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The Lord’s Prayer ‘*u.\'(:r.l ‘*Icllg

cpme thy nanme hal | owed be heaven our Fat her,
y&nth ux  radu ‘d:n:-_-n

teh-teh shmakh nith gad-dash d’ wash-may-ya  Awon

thy wll be ,done t hy kingdom
dau? LRI sac Adaaln

ay- kan-na sow ya- nakh neh- weh mal - ko-t hakh

t he pread us give on, earth ip heaven

am Kot .ﬁ‘( sGrrxsn

| akh-ma haw- | an b’ ar-aa ap d’ wash-may-ya

our offences us and forgive t hi,s day of our need
e 3 Haxxa  sGnd st
khaw ben I an w ash-wooq YyOW- ma- na d’ son- ga- nan

those who have offended us have forgiven al so

pax ‘.u.s‘ﬁﬁa.n(

" khay-ya-w n shwa- gan akh-nan d’ ap ay- kan- na

from dellver us iii gto trial bring us ot

mn pas-san el-la | " ni s-youna taa-1an wla

and the power ki ngdom i Thi ne for the eyil one
Kaa  Hasln o QL Ay yCeux

w khay-1 a mal - ko-t ha hee de- | akh not - t ol beesha

Amen for ever and ever nd the glory

‘..:mf A T TL axxdia

Anmeen al mn | a- al am W t esh- bokht a



